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Medicusstraße 1 
D-95448 Bayreuth  
Germany 
T +49 921 912-0 
F +49 921 912-57 
medi@medi.de 
www.medi.de

medi Austria GmbH 
Adamgasse 16/7 
6020 Innsbruck 
Austria 
T +43 512 57 95 15 
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vertrieb@medi-austria.at 
www.medi-austria.at

medi Belgium bvba 
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medi Danmark ApS 
Vejlegardsvej 59 
2665 Vallensbæk Strand 
Denmark  
T +45 46 55 75 69 
F +45 70 25 56 20 
kundeservice@sw.dk   
www.medidanmark.dk

medi Bayreuth España SL 
C/Canigó 2 – 6 bajos  
Hospitalet de Llobregat 
08901 Barcelona  
Spain 
T +34 93 260 04 00 
F +34 93 260 23 14 
medi@mediespana.com 
www.mediespana.com

medi France 
Z.I. Charles de Gaulle   
25, rue Henri Farman 
93297 Tremblay en France Cedex  
France 
T +33 1 48 61 76 10 
F +33 1 49 63 33 05 
infos@medi-france.com 
www.medi-france.com

medi Hungary Kft. 
Bokor u. 21. 
1037 Budapest 
Hungary 
T +36 1371 0090
F +36 1371 0091
info@medi.hu
www.medi.hu

medi Italia S.r.l.
Via Guido Rossa 28
40033 Casalecchio di Reno-Bologna
Italy
T +39 51 613 24 84
F +39 51 613 29 56
info@medi-italia.it
www.medi-italia.it

medi Medical Support Sdn Bhd 
medi representative office Asia
Unit No. B-2-19, Block B, No.2,
Jalan PJU 1A/7A
Oasis Ara Damansara, PJU 1A,
47301 PETALING JAYA
Selangor Darul Ehsan
Malaysia 
T:  +6 03  7832 3591
F:  +6 03  78323921 
info@medi-asia.com 
www.medi-asia.com 

medi Middle East 
P. O. Box: 109307 
Abu Dhabi  
United Arab Emirates 
T +971 2 6429201 
F +971 2 6429070 
info@mediuae.ae 
www.mediuae.ae 

medi Nederland BV 
Heusing 5 
4817 ZB Breda  
The Netherlands 
T +31 76 57 22 555 
F +31 76 57 22 565 
info@medi.nl 
www.medi.nl

medi Polska Sp. z. o. o. 
Zygmunta Starego 26
44-100 Gliwice
Poland 
T+48 32 230 60 21 
F+48 32 202 87 56 
info@medi-polska.pl 
www.medi-polska.pl 
 

medi. I feel better.

mediven®

Gebrauchsanweisung. Instructions for use. 
Mode d’emploi. Instrucciones de uso. 
Instruções para aplicação. Istruzioni per  
l’uso. Gebruiksaanwijzing. Brugsvejledning. 
Bruksanvisning. Instrukcjs dla użytkownika.
使用说明
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mediven®

Verehrte Patientin,  
verehrter Patient, 
um einen guten Erfolg bei der 
Behandlung Ihrer Ödemer-
krankung zu ermöglichen, ist es 
 notwendig, dass neben der 
Behandlung mit  manueller 
Lymphdrainage unbedingt auch 
die Kompressionstherapie 
durchgeführt wird.

Sie sollten Ihre Kompressions-
Armstrümpfe täglich tragen und 
bereits morgens nach dem 
Aufstehen anziehen. Nebenste-
hend finden Sie eine ausführliche 
 Anziehanleitung.

Beschreibung:
Kompressives, elastisches 
Zweizuggestrick.

Hinweis: 
Die Strumpfart und die Stärke des 
erforderlichen Andrucks, d.h. die 
Kompressionsklasse, sind 
abhängig von der Diagnose, der 

Lokalisation, dem klinischen 
Befund und der Ödemneigung. 
Bitte halten Sie im Bezug auf Ihre 
individuellen Erfordernisse und 
Lebensumstände (Komorbidi-
täten, Mobilität, Body Mass Index, 
Haut- bzw. Gewebezustand etc.) 
Rücksprache mit Ihrem Arzt! 

Indikationen:
Für Armstrümpfe ohne Naht 
(rundgestrickt):  
Postoperative und posttrauma-
tische Ödeme
(Hinweis: Nicht für ausgeprägte 
Ödeme geeignet!)  
Schulter-Armvenenthrombose 
 
Für Armstrümpfe mit Naht 
(flachgestrickt):  
Lipödeme Stadium 1,2 und 3, 
Lymphödeme  Stadium 1, 2 und 3, 
postoperative und  
posttraumatische Ödeme, nach 
Verbrennungen

Indikationen:
Für Handteil mit Naht (flachge-
strickt):
Prävention eines Rückstaus im 

4a

4b

5

medi Bayreuth Unipessoal, Lda 
Rua Eugénio de Castro  Rodrigues, n°2 
1700-184 Lisboa  
Portugal 
T +351 21 843 71 60 
F +351 21 847 08 33 
medi.portugal@medibayreuth.pt
www.medi.pt 

medi RUS LRC 
Business Park “Rumyantsevo” 
Rumyantsevo, Build. 1  
Leninsky Township 
142784 Moscow Region  
Russia 
T +7 495 229 04 58 
F +7 495 229 04 58 
info@medirus.ru 
www.medirus.ru 

medi Sweden AB 
Box 6034  
192 06 Sollentuna
Sweden
T +46 8 96 97 98
F +46 8 626 68 70 
info@medi.se
www.medi.se

medi UK Ltd. 
Plough Lane 
Hereford HR4 OEL  
United Kingdom 
T +44 1432 37 35 00 
F +44 1432 37 35 10 
enquiries@mediuk.co.uk 
www.mediuk.co.uk

medi Ukraine LLC 
Tankova Str. 8, office 35 
Business-center “Flora Park” 
Kiev 04112 
Ukraine 
T +380 44 591 1163 
F +380 44 455 6181 
office@medi.ua
www.medi.ua

medi USA L.P. 
6481 Franz Warner Parkway  
Whitsett, N.C. 27377-3000  
USA 
T +1 336 4 49 44 40 
F +1 888 5 70 45 54 
orders@mediusa.com 
www.mediusa.com

Distributor:
ELSA Ortopedi Rehabilitasyon Spor 
Malz. Ic ve Dıs Tic Ltd Sti.
Çaldiran Sokak No:14/A 
Kolej/Ankara
Turkey
T 0 312 434 27 94
F 0 312 434 22 82
info@elsa.web.tr
www.elsa.web.tr
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oblikujte pletene odjevne 
predmete.
Svoje mediven kompresijske čarape 
trebate prati odvojeno ili s odjećom 
iste boje. 

  Program pranja za  
 osjetljivo rublje

  Niet bleken 

  Drogen op lagere  
 temperatuur

  Niet strijken

 Chemisch reinigen niet  
 mogelijk

Русский  
Russian

mediven®

Уважаемый Пациент! Для 
успешного лечения отека в 
дополнение к мануальному и/
или аппаратному 
лимфодренажу необходима 
компрессионная терапия.

Описание: 
Компрессионное изделие, 
способное растягиваться в двух 
направлениях.

Примечание: необходимо 
указать модель изделия и силу 
давления, т.е. класс компрессии 
в зависимости от диагноза, 
места лечения, клинической 
картины и 
предрасположенности к отеку.

Пожалуйста, проконсультируйтесь 
со своим врачом по поводу 
ваших индивидуальных 
потребностей и иных 
обстоятельств (сопутствующие 
медицинские показания, 
подвижность, индекс массы 

тела, состояние вашей кожи и 
тканей и т.д.)!

Показания Бесшовные рукава 
круговой вязки: 
послеоперационные и 
посттравматические отеки 
(Внимание: не подходят при 
выраженных отеках!).
Тромбоз глубоких вен верхних 
конечностей
Первичный и вторичный 
лимфостаз первой стадии 
(условно) 
 
Рукава со швом плоской 
вязки: лимфедема 1, 2, и 3 
стадии, послеоперационные и 
посттравматические отеки, 
состояния после ожогов. 

Показания: для сшитых рукавиц 
(гладкая вязка)
Предупреждение скопления 
лимфатической жидкости в 
области рук во время ношения 
медицинского компресионного 
рукава.
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Относительные 
противопоказания
• Индивидуальная 

непереносимость материала
• Нарушения чувствительности

Назначение
Предотвращение образования 
отека.

Механизм действия
Компрессионное воздействие, 
оказываемое лечебным 
трикотажем на мягкие ткани 
руки (и/или туловища), 
увеличивает транспортную 
способность лимфатических 
сосудов. Лечебные рукава 
оказывают распределенное 
(убывающее по направлению 
от кисти и/или предплечья к 
плечу) давление на мягкие 
ткани руки, что приводит к 
увеличению скорости 
венозного кровотока, 
уменьшению фильтрации и 
увеличению обратного 
всасывания внеклеточной 
жидкости, обеспечивает 
физиологический лимфоток.

Это предупреждает 
образование отеков и 
закрепляет результат 
предыдущего лечения. 

Рекомендации по надеванию
Рис. 1. Поставьте medi Arm 
Butler на стол или аналогичную 
поверхность. Рекомендуем 
подложить под medi Arm Butler 
нескользящую подкладку 
(например, прорезиненную 
ткань, губку и т.п.). Рис. 2. 
Натяните рукав на полукруглый 
цилиндр, вывернув его 
наизнанку. Шов рукава 
расположите на полукруглой 
поверхности так, чтобы для 
правого рукава он был сдвинут 
вправо на 16.00 по стрелке 
часов. 

Для левого рукава - влево на 
20.00 по стрелке часов.

Рис. 3. Положите medi Arm 
Butler на стол так, чтобы его 
специальный угловой выступ 
уперся в край стола. Рис. 
4a+4b. Придерживая 

свободной рукой medi Arm 
Butler, аккуратно просуньте 
больную руку в рукав, не 
поворачивая ее внутри рукава. 
Рис. 5. Расправьте рукав по 
всей длине руки. Убедитесь, что 
рукав надет правильно и не 
образует складок. При 
необходимости застегните 
дополнительные крепления.

LATEX

Не содержит латекс 
Данные изделия производятся 
без содержания резины, 
которую получают из млечного 
сока тропических растений.

Двойной эллипс 
в области сгиба 
и локтевой сгиб 
дают 
возможность 
более 
свободного 
передвижения и 
комфортного 
ношения.   
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свободной рукой medi Arm 
Butler, аккуратно просуньте 
больную руку в рукав, не 
поворачивая ее внутри рукава. 
Рис. 5. Расправьте рукав по 
всей длине руки. Убедитесь, что 
рукав надет правильно и не 
образует складок. При 
необходимости застегните 
дополнительные крепления.

LATEX

Не содержит латекс 
Данные изделия производятся 
без содержания резины, 
которую получают из млечного 
сока тропических растений.

Двойной эллипс 
в области сгиба 
и локтевой сгиб 
дают 
возможность 
более 
свободного 
передвижения и 
комфортного 
ношения.   

Складки убраны до минимума.

Желаемый комфорт при 
ношении достигается в том 
случае если эллипс овальной 
формы, помеченый размерной 
стрелкой, расположен над 
локтевым сгибом. 

Рекомендации по хранению
Хранить в сухом месте
Беречь от воздействия 
солнечных лучей
 • Максимальный срок хранения 
стандартных изделий 
составляет 36 месяцев.  

 • После него указан 
максимальный срок носки для 
медицинских компрессионных 
чулков, равный 6 месяцам.

 • Дата истечения срока 
хранения нанесена на 
картонную этикетку возле 
изображения песочных часов.                           

 
Индивидуальный пошив 
изделий осуществляется по 
специальному заказу в 
соответствии с Директивой ЕС 
93/42/ЕЕС, и поэтому они не 
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содержат маркировку СЕ. Они 
соответствуют основным 
требованиям, изложенным в 
Приложении I к Директиве 

Рекомендации по стирке Для 
сохранения компрессионных 
свойств изделие mediven 
необходимо стирать каждый 
день после использования. Мы 
рекомендуем специальное 
средство medi clean (медивен 
клин) для ручной стирки, либо 
мягкое моющее средство для 
машинной стирки без 
оптических отбеливателей и 
смягчающих средств 
(деликатный режим при 
температуре воды не выше 
40°С). Стирка в специальной 
сеточке защищает изделие от 
повреждений, например, 
застежками «молния» и т.п.  
После стирки следует тщательно 
и многократно прополоскать 
изделие, аккуратно выжать, 
завернув в сухое полотенце, и 
повесить сушиться в сухом 
проветриваемом месте. Не 
оставляйте влажное изделие 

лежать на мокром полотенце 
или под прямыми солнечными 
лучами. Не сушите лечебный 
трикотаж на отопительной 
батарее, не подвергайте 
химической чистке. Внимание: 
изделие плоской вязки со швом 
после стирки следует 
расправить, придав ему 
первоначальную форму.
Ваше компрессионное белье 
mediven необходимо стирать 
отдельно от других вещей или с 
одеждой того же цвета.

   Щадящий режим стирки

  Не отбеливать 

   Сушка при   
 ограниченной тепловой  
 нагрузке

   Не гладить

  Химическая чистка не  
 допускается
 
Состав материала:
Точные данные Вы найдете на 
вшитом в каждое изделие 
ярлыке. 
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лежать на мокром полотенце 
или под прямыми солнечными 
лучами. Не сушите лечебный 
трикотаж на отопительной 
батарее, не подвергайте 
химической чистке. Внимание: 
изделие плоской вязки со швом 
после стирки следует 
расправить, придав ему 
первоначальную форму.
Ваше компрессионное белье 
mediven необходимо стирать 
отдельно от других вещей или с 
одеждой того же цвета.

   Щадящий режим стирки

  Не отбеливать 

   Сушка при   
 ограниченной тепловой  
 нагрузке

   Не гладить

  Химическая чистка не  
 допускается
 
Состав материала:
Точные данные Вы найдете на 
вшитом в каждое изделие 
ярлыке. 

Рекомендации по хранению 
Хранить в сухом месте при 
комнатной температуре. 
Защищать от жары и влаги. 
Максимальный срок хранения 
36 месяцев от даты 
производства, которая указана 
на вшитом в изделие ярлыке. 
Гарантийный срок реализации 
указан на упаковке.
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